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PARTE PRIMA

LEGGI E DECRETI
DECRETO-LEGISLATIVO

: 7 Aprile 1968, n. 2.

Variazione del Bilancio di Previsione 1968.

ILPRESIDENTE DELLA REPUBBLICA

VISTO l'art. 62 della Costituzione;
VISTO il Decreto Legislativo del 29 Dicembre 1961, n. 2 sul-

l'Ordinamento Amministrativo e Contabile dello Stato;
VISTO l’art. 2 della Legge 29 Dicembre 1967, n. 1 che delega

il Governo ad effettuare, entro il 31 Dicembre 1968, variazioni di
Bilancio relativo al trasferimento di somme da un titolo all'altro

del Bilancio 1968;
SULLA PROPOSTA del Ministro delle Finanze;
SENTITOil Consiglio dei Ministri;

DECRETA:

Art. 1

Variuzione del Bilaircio 1968

E' approvato per l’esercizio finanziario 1968 la variazione di
Bilancio di cui all'allegato A.

Art. 2

Entrata in vigore

I] presente Decreto Legislativo entra in vigore il giorno della
sua pubblicazione sul Bollettino Ufficiale.

Il presente Decreto Legislativo sarà inserto nella Raccolta Lf-
ficiale delle Leggi e dei Decreti delia Repubblica Somala.

E’ fatto obbligo a chiunque spetti di osservarlo e di farlo 0s-
servare come Legge dello Stato.

Mogadiscio, li 7 Aprile 1968,
ABDIRASCID AL! SCERMARKE

II Primo Ministro ad interim
YASSIN NUR HASSAN °

II Ministro delle Finanze
ABDULLAHI GIRA’ DUALEH
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DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA
21 Marzo 1968, n. 90,

Sospensione dal Servizio e dallo stipendio di Magistrati.

IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA
VISTIgli artt. 75 e 96 della Costituzione;
VISTA Ila Legge 8 Giugno 1962, n. 14, sull’Ordinamento delGoverno e successive modifiche;
VISTOl'art. 31 del Decreto Legislativo 12 Giugno 1962, n. 3;

sull’Ordinamento Giudiziario;
VISTO l'art. 23, comma terzo, della Legge 15 Marzo 1962, n. 7,sull'Ordinamento del Personale Civile dello Stato;
VISTA Ja Sentenza n. 43/68 in data 24 Febbraio 1968 del Tri-bunale Regionale del Benadir, can la quale i Magistrati: Scek Mo-hamed Scek Ali e Scek Abdisalam Scek Maiò venivano rispettiva-mente condannat; alla pena detentiva di mesi 18;
SENTITOil parere del Consiglio Superiore Giudiziario (deli-

bera n. 2/68);
SU PROPOSTAdel Ministro dj Giustizia e Affari Religiosi;

DECRETA:

Art. 1

Con decortenza immediata i Magistrati Scek Mohamed Scek
Ali e Scek Abdisalam Scek Maiò, in via cautelare, sono sospesi dalservizio e dello stipendio. ”

Art. 2

Con la stessa decorrenza, ai famigliari di ciascuno dei medesi-
mi Magistrati viene concesso un assegno alimentare, nella misura
di metà stipendio.

Mogadiscio, li 21 Marzo 1968.

Il Presidente della Repubblica a. i.
SCEK MUKTAR MOHAMED HUSSEN

Il Ministro di Giustizia e Affari Religiosi a. i.
MOHAMED ALI DAAR

VISTO e Registrato - Reg. n. 2, foglio n. 28.

Mogadiscio, li 28 Marzo 1968.

Il Magistrato ai Conti:
MOHAMUD ISSE SALWE
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DECRETO DEL MINISTRO DEI LAVORI PUBBLICI

25 Marzo 4968, n. 91. c c _

assegnazione di area di terreno demaniale al Ministero della Sanità e Lavoro

Dipartimento Lavoro — {.L.O. Scheme].

IL MINISTRO

VISTIgli artt. n. 77 e n. 83, secondo comma della Costituzione;

i Ì i i i lla LeggeSTO il D. L. 7 Febbraio 1965,n. 1 «modificazione a È

3 GiENA 1962, n. 14» relativa all’Ordinamento del Governo;

VISTOil D. P. R. 9 Gennaio 1967, n. 6;

VISTO l'Ordinanza n. 5 del 12 Aprile 1950;

ichi ini ità

e

Lavoro n. 0147le richieste del Ministero della Sanità e Li Do

MHL/LD/CTS/GIA in data 24-2-1968 co nil quale pipiorga

' azi juna Vv 7 i terreno sito in | —l'assegnazione di una vasta zona di io

i . per Aîgoi in stralcio, alla precedente ric o!

Hideo di ci alla nota n. 096/MHL/40 in data 10-2-1968;

RITENUTO indispensabile creare una nuova sede Graismen

Training Centre per la formazione di quadri tecniei;

DECRETA:

ini ità

e

Lavoro,
2 ri iuto a favore dej Ministero della Sanità e

DipartmsttoLavoro (LL.0. Scheme) il Soa Proteo

i te ito in Mogadiscio — 7° Km. per Aigoi — | 7

iena: 23.400, (ventitremilaqualtrocento) ScJorma (n

i i di mt. 280,00x130,00, confina a IN ;

RoeocioAge! a Sud ed a Est con Scuola Vietaeo

"gidm. d'Italia, meglio descritta nell’allegata plani

che fa parte integrante dej presente decreto.

in vi il gi stesso dalla data
sente decreto entra in vigore il giorno Ss Li

deltashaebblicazione sul Bollettino Ufficiale della Somalia.

Mogadiscio, lj 25 Marzo 1968. IL MINISTRO
Ali Alio Mohamed

VISTO e Registrato - Reg. n. 1, foglio n. 30,

Mogadiscio, li 2 Aprile 1968.

Il Magistrato ai Conil: i

. MOHAMUD ISSE SALWE
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DECRETO DEL MINISTRO DEI LAVORI PUBBLICI
13 Maggio 1967, n. 92.

Concessione di area di terreno demaniale è favore dei Sigg.ri Abdurahman Hussen
Samaniaz, Mchamed Ahmed Omar e Alawi Ali Adan.

IL MINISTRO

VISTIgli artt. n. 77 e n. 83, secondo commadella Costituzione;
VISTOil D. L. 7 Febbraio 1965, n. 1, «modificazione alla Legge3 Giugno 1962, n. 14» relativa all’Ordinamento del Governo;
VISTOil D. P. R. 23 Maggio 1961, n. 144;
VISTO l’Ordinanza n. 5 del 12 Aprile 1950;
VISTA la domandain data 23-11-1957, presentata dal Sig. Mo-hamed Hagi Sobrie intesa ad ottenere in concessione a scopo edi-lizio un appezzamento di terreno demaniale sito in Mogadiscio —nel Villaggio Wardiglei. Ricade nella zona IV Subcentrale Transi-

toria;
CONSIDERATO che, l’avviso ad opponendum riguardante

l’area di terreno richiesta è rimasto affisso a terminidi legge all’al-
bo del Municipio di Mogadiscio, ed è stato pubblicato sul Bollettino
Ufficiale della Somalia n. 5 del 2 Maggio 1960, senza opposizione
da parte di terzi;

VISTOil progetto concernente la costruzione di un edificio inmuratura che è stato approvato dalla Commissione Edilizia Muni-
cipale di Mogadiscio nella sua 272° seduta del 15 Lluglio 1961;

VISTA la bolletta n. 6174 in data 2 Luglio 1962, dell'UfficioTasse sugli Affari attestante che il Sig. Mohamed Hagi Sobrie ha
pagato la sommadi Sh. So. 4.160, quale prezzo di cessione dell’areadi terreno richiesta in concessione a scopo edilizio;

CONSIDERATOche l’area di terreno richiesta di mq. 1040, è
stata consegnata al Sig. Mohamed Hagi Sobrie, come si rileva dal
verbale redatto da] Servizio Tecnico Frariale in data 20-11-1962;

VISTO il disciplinare di concessione edilizia e la planimetria
che lo integra;

VISTO Tatto n. 8748 di Rep. in data 6 Febbraio 1967, registra-
to a Mogadiscio il 12 Febbraio 1967 al n. 112 Atti Pubblici Vol. 18
a rogito Notaio Michael Joseph Mariano, conil quale il Sig. Moha-
med Hagi Sobrie cede e trasferisce ai Sigg.ri Abdurahman Hussen
Samantar, Mohamed Ahmed Omar e Alawi Ali Adan tutti i diritti
presenti e futurj sul terreno della superficie di mq. 1.040, sito in
Mogadiscio — nel Villaggio Wardiglei; '

DECRETA:

E’ concesso a scopo edilizio ai Sigg.ri Abdurahman Hussen
Samantar, Mohamed Ahmed Omar e Alawi Ali Adan l’area di ter-
reno demaniale di mg. 1.040, sito in Mogadiscio —nel Villaggio
Wardiglei, di cui alla planimetria allegata e alle condizioni con-
template nell’unito disciplinare chs si approva esj rende esecutivo,
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stipulato in data 10 Maggio 1967 fra il Governo rappresentato dal

Ministro dei LL. PP. e gl’interessati Sigg.ri Abdurahman Fiussen

Samantar, Mohamed Ahmed Omar e Alawi Ali Adan.

Mogadiscio li 13 Maggio 1967. l
Il Sottosegretario di Stato

Mohamed Ali Dorre

VISTO e Registrato - Reg. n. 1, foglio n. 26.
Mogadiscio, li 1 Giugno 1967.
Il Magistrato ai Conti: MOHAMED AHMED ABDILLEH

PARTE SECONDA |
DISPOSIZIONI, COMUNICATI, AVVISI, VARIE

MINISTERO DELL'INDUSTRIA E DEL COMMERCIO

Dipartimento Industria

AVVISO AD OPPONENDUM

Esercizio del commercio di Importazione ed Esportazione

Si rende noto che ii Sie. Mohamud Mohamed Herzi Ali ha pre-

sentato domanda tendente ad ottenere l’autorizzazione per l’eserci-

zio del commercio di Imporiazione ed Esportazione in Mogadiscio.

Chiunque abbia interesse può fare opposizione entro trenta

giorni dalla data di pubblicazione del presente avviso nel Bollettino

Ufficiale della Somalia.

Mogadiscio, li 23 Marzo 1968. Il Direttore Generale

(109) Mohamed Hagi Hussein

AVVISO AD OPPONENDUM

Esercizio del commercio di Importazione ed Esportazione

Sì rende noto che la National Game Company ha presentato

domanda tendente ad ottenere l’autorizzazione per l'esercizio del

commercio di Importaziéne ed Esportazione in Mogadiscio.

Chiunque abbia interesse può fare opposizione entro trenta

giorni dalla data di pubblicazione del presente avviso nel Bollettino

Ufficiale della Somalia.

Mogadiscio, li 23 Marzo 1968. Il Direttore Generale

(110) Mohamed Hagi Hussein
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MINISTERO DELL'INDUSTRIA E DEL COMMERCIO

Dipartimento Industria

AVVISO AD OPPONENDUM

Esercizio del commercio Lic. voltur — Importazione ed Esportazione

Si rende note che la Soc. Conceria e Calzaturificio Somalia ha
presentato domanda tendente ad ottenere l'autorizzazione per l’eser-
cizio del commercio di Importazione ed Espirtazione n Mogadiscio.

) Chiunque abbia interesse può fare opposizione entro trenta
giorni dalla data di pubblicazione del presente avviso nel Bollettino
Ufficiale della Somalia.

Mogadiscio, li 23 Marzo 1968,
Il Direttore Generale

(111) Mohamed Hagi Hussein

MINISTERO DELL'INDUSTRIA E DEL COMMERCIO

Dipartimento Industria

AVVISO AD OPPONENDUM

Esercizio del commercio Lic. voltura - Industria dél cuoio e delle pelle

Si rende noto che la Soc. Conceria e Calzaturificio Somalia ha
presentato domanda tendente ad ottenere l'autorizzazione per l’eser-
cizio del commercio Industria del Cuoio e delle Pelle in Mogadiscio.

i Chiunque abbia interesse può fare opposizione entro trenta
giorni dalla data di pubblicazione del presente avviso nel Bollettino
Ufficiale della Scmalia.

Mogadiscio, li 23 Marzo 1968.
Ii Direttore Generale

(112) Mohamed Hagi Hussein
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MINISTERO DELL'INDUSTRIA E DEL COMMERCIO
Dipartimento Industria

AVVISO AD OPPONENDUM 
Esercizio del commercio ail'Ingrosso di Generi Alimentari

Si rende noto che la Societa Pan Somali Cigarette & Tobacco

Co. ha presentato domanda tendente ad ottenere l’autirizzazione per

l'esercizio del commercio all’Ingrosso di Generi Alimentari in Mo

gadiscio.
Chiunque abbia interesse può fare opposizione entro trenta

giorni dalla data di pubblicazione del presente avviso nel Bolleitino

Ufficiale della Somalia.

Mogadiscio, li 23 Marzo 1968.
Il Direttore Generale

(113) Mohamed Hagi Hussein

MINISTERO DELL'INDUSTRIA E DEL COMMERCIO

Dipartimento Industria

AVVISO AD OPPONENDUM

Esercizio del commercio di Importazione ed Esportazione

Si rende noto che la Società Chemical Distribution Company ha

presentato domanda tendente ad ottenere l’autorizzazioneper l’eser-

cizio del commercio di Importazione ed Esportazione in Mogadiscio.

Chiunque abbia interessa può fare opposizione entro trenta

giorni dalla data di pubblicazione del presente avviso nel Bollettino

Ufficial: della Somalia.

Mogadscio, 2 Aprile 1968.
° Il Direttore Generale

(114) Mohamed Hagi Hssen 
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BANCA NAZIONELE SOMALA

Situazione dei conti del mese di Novembre 1967

Statement of account for the month of November 1967

ATTIVO — ASSETS

Riserva a garanzia della circilazione:
Reserves for covering the circulation:

delle banconote
of banknotes

delle monete
of coins

Altre riserve
Other reserves

Cassa — Cash
Portafoglio — Bills

scontato
discounted
riscontato
rediscounted

Portafogiio all’incasso
Bills for collection

in scellinj; somalj
in somali shillings
in valuta estera
in foreign currency

Conti corr. con clienti (saldi debil.)
Curr. acc. with customs (debit bal.)

Anticipazioni di Tesoreria
Treasury advarces

Altre anticipazioni
Other advances

Sh. So.

115.205.000,00

6.640.032,75

10.988.103,29

464.500,00

183.211,70

4.929.798,83

Sh. So.

121.845.032,75

3.236.137,25

125.081.170,00

1.388.982,37

11.452.603,29

5.113.010,53

46.119.672.38

30.534.289,52

T7.493.943,29



Re
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ATTIVO — ASSETS

Sh. So.

Prestito al Gov. (L. 31-10-1961, N. 28)

Loan to Gov. (L. no. 28 of 31-10-1961)

Disponibilità sull’estero
Balances available abroad

in valuta estera 3.011.699,63

in foreign currency
in clearing
in clearing

12.025.418,17

Linee di creditoestere
Foreign credit line
Erogazioni a medio e lungo termine _

Medium and long-term loans
Debitori diversi
Sundry debtors
Immobili ed Impianti
Premises
Partite varie
Sundry assets
Stanza di compensazione
Ciearing House

TOTALE — TOTAL

Spese e perdite dell'esercizio

Expenses and losses fir the year

TOTALE ATTIVO — TOTALS ASSETS

Avalli e fidejussioni — Guarantees

per conto del Governo
for Government
er conto terzi

dor thir parties

3.630.582,00

41,494.393,32

Quote sotioscr. IBRD, IDA e IMF

Subscr. quotas it. IBRD, IDA and IMF

Evidenze per prestiti governativi

Government loans accounts
Depositari di valori
Securities deposided by third parties

Apertura di credito pe re/terzi

Customers opening of credits 

Sh. So.

3.000.000,00

15.037.117,80

17.504.076,30

19.855.666,66

17.307.134,96

6.904.285,59

5.450.675,05

525.250,60

382.467.878,28

7.181.001,82

389.648.880,10

45.124.975,32

100.715.102,74

292.238.692,50

101.115.042,33

34.228.666,34

TOTALE GENERALE — GRAND TOTAL 963.071.359,33
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PASSIVO — LIABILITIES

Circolazione — Circulation
banconote
banknotes
Monete
Coins

Assegni in circolazione
Cheques in circulation

Depositi fiduciari
Savings deposils

a vista
a sight
a termine
fixed

Depositi in conto corrente
Current acount deposits

a vista
at sight
vincolati
fixed

 

Sh. So. Sh. So.

115.205.000,00

9.876.170,00

125.081.170,00

5.064.728,99

6.174.584,46

2.597.699,05 8.772.283.,5

55.860.037,65

63.766,00 55.923.803,65

Conti corr. e obbligaz. con IBRD, IDA e IMF
C/C and obligation with IBRD, IDA & IMF
Cinto corrente di tesoreria
Treasury current account

Conti governativi
Government account

Cedenti di effetti pe rl'incasso
Assignors of bills for collection

in scellini somali
in somali shillings
in valuta estera
in foreign currency

Impegni verso l’estero
External liabilities

in valuta estera
in fireign curreny
in clearing
in clearing

183.211,70

4.929.798,83

2.272.940,98

8.318.891,05

75.781 .485,43

108.345,36

5.113.010,53

10.591.032,03
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PASSIVO — LIABILITIES

Sh. So.

Linee di credito estere
Foreign credit line
Impegni verso l'estero a medio e lungoter.
Medium and long-termliabilities abroad
Creditori diversi
Sundry creditors
Società costituende
Companies to be established
Partite varie
Sundry liabilities
Fondo quiescienza
Pension fund
Fondo ammortamenti
Amortization fund
Utili da ripartire
Profits to distribute i

TOTALE — TOTAL

Rendite e profitti dell'esercizio
Receipis and profits for the year
Patrimonio: Fondo di dotazione 1.000.000,00
Capital  : Endowmenitfund
Riserve —- Reserves

ordinaria 4.000.000,00
ordinary .

straordinaria 9.717.998,19
strairdinary, Dr

TOTALE PASSIVO E PATRIMONIO
TOTAL LIABILITIES PLUS CAPITAL

Availi e fiidejussioni — Guarantees
per conto del Governo 3.630.382,00
for Government

‘ per conto terzi 41.494393.32
for third partis. rr—_—__—

Titoli e conti in valuta naz. IBRD, IDA & IME
Local curr. acc. with IBRD, IDA & IMF
Evidence per impegnj governativi
Government commitments accounts
Depositanti di valori
Depositors o) securities
Terzi per aperture di Credito
Opening of Credits

TOTALE GENERALE — GRAND TOTAL

(115)

Sh. So.

31.571.428,50

26.190,476,32

19.246.430,23

111.969,00

784.514,95

4.685.550,86

369.027.029,36

9.903.852,35

10.717.998,19

389.648.880.10

15.124.975,32

100.715.102,74

292.238.692,50

101.115.042,33

34.228.666,34

— 349 —.

ERRATA CORRIGE

Nel Bollettino Ufficiale Suppl. N. 4 al N. 2 del 20 Febbraio 1968
a pag. 118, là ove è scritto: «Art. 38 — Arresto di indiziati di reato
— l’Ufficiale di Polizia può procedere senza mandato all’arresto:

i I. In caso di urgente necessità, quando ha fondato motivo di
ritenere che:

1 va) ia persona soggetta all'arresto ha commesso un reato per
il quale la legge stabilisce una pena detentiva superiore nel
massimo a dieci anni o una pena più grave;

b) il mandato di cattura non può essere ottenuto tempestiva-
mente, o è improbabile possa la persona reperirsi SUCCEs-
sivamente, se l’arresto non è eseguito immediatamente.

2. A norma del commasecondodell'art. 50.

DEVE LEGGERSI:

. Art. 38 — Arresto d; indiziati di reato — L'Ulficiale di Polizia
può procedere senza mandato all’arresto:

i l. In caso di urgente necessità, quando ha fondato motivo di
ritenere che:

a) la persona soggetta all’arresto ha commesso Un reato per
il quale la legge stabilisce una pena detentiva superiore
nel massimo a due anni o uma pena più gravé;

b) il mandato di cattura non può essere ottenuto tempestiva-
mente o è improbabile possa la persona reperirsi successi.
mente, se l'arresto non è eseguito immediatamente.

2. A norma del commasecondo dell’art. 50.


